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CONHEÇA SUA MÁQUINA
15 Dispositivo de desativação da bóia do tanque de recuperação
16 Compartimento do fi ltro do motor de aspiração
17 Conjunto do rodo
18 Filtro de solução
19 Mangueira de drenagem do tanque de recuperação
20 Conector da bateria da máquina
21 Painel de controle
22 Botão de ajuste da inclinação do rodo
23 Alavanca de ajuste do assento do operador
24 Disjuntor do motor de tração da roda
25 Disjuntor auxiliar
26 Disjuntor do motor da vassoura lateral
27 Painel de acesso lateral
28 Botão de ajuste da altura do rodo
29 Cartucho de detergente (apenas modelos EcoFlex)
30 Localizações de trava



C-8 / PORTUGUÊS

C-8 - FORM NO. 56041986 - Condor™

0.2

!

!

K

K1

K2

K3 K4 K5

K6

K7

K8

K

1:400

K9

ABCDEGH

F
J

K

I L

PAINEL DE CONTROLE
A Chave de contato
B Chave de controle de tração
C Chave da vassoura lateral (apenas modelos cilíndricos)
D Lavagem ON (Ligada) / Seleção do modo de lavagem
E Lavagem OFF (Desligada)
F Chave de solução
G Chave™ EcoFlex
H Buzina
I Chave de aspiração/vareta
J Sistema de detergente (apenas modelos EcoFlex)
K Visor

K1 Indicador de vazão da solução
K2 Indicador de erro
K3 Horímetro
K4 Indicador de detergente (se equipado)
K5 Indicador de bateria
K6 Indicador de pressão de lavagem
K7 Indicador de tanque de recuperação CHEIO
K8 Indicador de bateria fraca
K9 Indicador de proporção de detergente

L Chave de velocidade de lavagem

Solução
Faixa 1

(lavagem regular)

solução
Faixa 2

(lavagem pesada)

Solução
Faixa 3

(lavagem extrema)

Regular
Lavagem

(pressione 1 vez)

Pesada
Lavagem

(pressione 2 vezes)

Extrema
Lavagem

(pressione 3 vezes)
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FIGURA 1

INSTALAÇÃO DAS BATERIAS
 ATENÇÃO!

Tenha muito cuidado ao trabalhar com as baterias.  O ácido sulfúrico presente na bateria pode causar lesões graves se em contato 
com a pele ou olhos.  As baterias exalam gás de hidrogênio explosivo através das aberturas nas tampas de bateria.  Este gás pode 
ser incendiado por arcos elétricos, faíscas ou chamas. Não instale baterias de chumbo ácido em um recipiente ou compartimento 
vedado.  Gás de hidrogênio proveniente da sobrecarga poderia escapar.
Ao fazer a manutenção das baterias...
* Remova todas as joias
* Não fume
* Use óculos de segurança, luvas e avental de borracha
* Trabalhe em uma área bem ventilada
* Não deixe que as ferramentas encostem em mais de um terminal de bateria de cada vez
* Antes de trocar as baterias, SEMPRE desligue o cabo negativo (terra) primeiro para evitar faíscas.
* SEMPRE ligue o cabo negativo por último ao instalar as baterias.

 CUIDADO!
Os componentes elétricos nesta máquina podem ser seriamente danifi cados se as baterias não são instaladas e conectadas 
apropriadamente. As baterias devem ser instaladas pela Advance ou por um eletricista qualifi cado.
1 Remova as baterias da caixa de transporte e inspecione-as corretamente em busca de rachaduras ou outros danos.  Se o dano for aparente, contate a 

transportadora que entregou as baterias ou o fabricante para fazer uma reclamação.
2 Gire a chave mestra na posição (A) OFF (desligar) e remova-a.
3 Remova o tanque de recuperação da máquina. NOTA: Desconecte o cabo e a fi ação do motor de aspiração e levante o tanque para cima e para fora da 

máquina.
4 Seu equipamento vem de fábrica com cabos de bateria sufi cientes para instalar seis baterias de 6 volts.  Usando ao menos (2) pessoas e uma tira de 

içamento adequada, cuidadosamente levante as baterias no compartimento da bateria e organize-as exatamente como mostrado na FIGURA 1.  Prenda as 
baterias o mais próximo possível da dianteira do equipamento. Se estiver instalando uma bateria monobloco use um elevador.

5 Instale os cabos de bateria como mostrado.  Posicione os cabos de forma que as tampas das baterias possam ser facilmente removidas para manutenção.
6 Aperte cuidadosamente a porca em cada terminal de bateria até não girar mais.  Não aperte demais os terminais, ou eles podem ser difíceis de remover em 

manutenções futuras.
7 Aplique nos terminais o spray de revestimento de terminal de bateria (disponível em lojas de peças e acessórios para carros).
8 Coloque uma das proteções de borracha preta sobre cada um dos terminais e instale o conector do pacote de bateria (20).



C-10 / PORTUGUÊS

C-10 - FORM NO. 56041986 - Condor™

FIGURA 2

INSTALAÇÃO DAS ESCOVAS (SISTEMA DE DISCO)
 CUIDADO!

Desligue a ignição (O) e retire a chave antes de trocar escovas e antes de abrir qualquer painel de acesso.
1 Verifi que para que a plataforma de Lavagem esteja na posição ELEVADA. Certifi que-se de que a chave de contato (A) está na posição desligada (O).
2 Ver Figura 2. Remova ambos conjuntos de abas laterais.  NOTA:  As abas são mantidas no lugar por dois botões grandes (AA). Solte estes botões e 

deslize os Conjuntos de abas (BB) para fora da Plataforma de Lavagem.
3 Para montar as escovas (CC) ou suportes de apoio), alinhe os olhais (DD) a escova com os orifícios na placa de montagem e gire para travar no lugar (gire 

a borda externa da escova em direção à traseira do equipamento, como mostrado em (EE)).
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FIGURA 3

INSTALAÇÃO DAS ESCOVAS (SISTEMA CILÍNDRICO)
 CUIDADO!

Desligue a ignição (O) e retire a chave antes de trocar escovas e antes de abrir qualquer painel de acesso.
1 Verifi que para que a plataforma de Lavagem esteja na posição ELEVADA. Certifi que-se de que a chave de contato (A) está na posição desligada (O).
2 Ver Figura 3. Remova ambos conjuntos de abas laterais.  NOTA:  As abas são mantidas no lugar por dois botões grandes (AA). Solte estes botões, deslize 

os Conjuntos de abas (BB) para fora da Plataforma de Lavagem.
3 Solte os botões pretos (CC) no topo dos Conjuntos de roda livre (DD) até que eles caiam longe o sufi ciente para desengatar das travas (EE) e remova-os.
4 Deslize a escova para dentro do compartimento, empurre-a e gire até assentar.  Re instale os Conjuntos de roda livre (DD) e Conjuntos de abas (BB).
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FIGURA 4

ENCHIMENTO DO TANQUE DE SOLUÇÃO
Ver Figura 4. Abasteça o tanque de solução no máximo 70 galões (264 litros) de detergente.  Não encha o tanque de solução acima de 7,5 cm (3 polegadas) 
do fundo do enchimento de solução (2).  A solução deve ser uma mistura de água e agentes químicos de limpeza adequados para o trabalho.  Sempre siga as 
instruções de diluição contidas no rótulo do recipiente do agente químico.  NOTA:  Os equipamentos EcoFlex podem ser usados convencionalmente com 
o detergente misturado no tanque ou com o sistema de distribuição de detergente. Ao usar o sistema de distribuição de detergente, não misture 
detergente no tanque; em vez disso, use apenas água.

 CUIDADO!
Use apenas detergentes líquidos não infl amáveis e com baixa formação de espuma, destinados à aplicação do equipamento.  A 
temperatura da água não deve exceder 130 graus Fahrenheit (54,4 graus Celsius)
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FIGURA 5

INSTALAÇÃO DO RODO
1 Veja a fi gura 5.  Deslize o conjunto do rodo (17) sobre o suporte de montagem e aperte as porcas de aperto manual de montagem do rodo  (AA).
2 Conecte a Mangueira de recuperação (BB) na entrada do rodo usando o Grampo de mangueira (CC).
3 Abaixe o rodo, mova o equipamento um pouco para frente e ajuste a inclinação e altura do rodo usando o Botão de ajuste de inclinação do rodo (22) e os 

Botões de ajuste de altura do rodo (28) para que a pá traseira do rodo toque o chão de maneira uniforme por toda sua largura e fi que um pouco inclinada 
como mostra na seção transversal do rodo.
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FIGURA 6

USO E PREPARAÇÃO DO SISTEMA DO DETERGENTE (APENAS MODELOS ECOFLEX)
INSTRUÇÕES GERAIS:
Pressionar e soltar a Chave de Detergente (J) enquanto o sistema de solução está ativo fará com que o sistema de detergente alterne entre ligado e desligado.  
O sistema precisa ser depurado do detergente anterior ao mudar para um detergente diferente.  NOTA DE MANUTENÇÃO: Mova o equipamento sobre o ralo do 
piso antes de limpar, uma vez que o processo expele uma pequena quantidade de detergente.
Para limpar ao trocar de agentes químicos:
1 Desconecte e remova o cartucho de detergente.
2 Ligue a chave de contato (A) .  Pressione e segure a chave de solução (F) e a chave de detergente (J)por 3 segundos.  NOTA:Uma vez ativado, o processo 

de lavagem leva 10 segundos.  Veja a ilustração na próxima página para os indicadores do sistema de detergente.  Em geral, um ciclo de lavagem é 
adequado para limpar o sistema.

Limpeza semanal:
1 Desconecte e remova o cartucho de detergente.  Instale e conecte um cartucho abastecido com água limpa.
2 Ligue a chave de contato (A) .  Pressione e segure a chave de solução (F) e a chave de detergente (J)por 3 segundos.  NOTA:Uma vez ativado, o processo 

de lavagem leva 10 segundos.  Veja a ilustração na próxima página para os indicadores do sistema de detergente.  Em geral, um ciclo de lavagem é 
adequado para limpar o sistema.

Proporção de detergente:
1 A proporção de detergente é fi xada em 1:400, exceto quando o modo de lavagem EcoFlex é anulado.  A proporção pré-programada usada durante a 

anulação do EcoFlex pode ser ajustada.  Com o sistema de detergente desligado, pressione e segure o botão Detergent ON/OFF (J) por 2 segundos. O 
indicado de detergente piscará e cada vez que o botão for pressionado, ele alternará entre as proporções disponíveis (1:32, 1:50, 1:64, 1:100, 1:128, 1:150, 
1:200, 1:256, 1:300, 1:400). Assim que a proporção desejada for exibida na tela (K9), pare e ela será fi xada após 5 segundos.

2 Com o EcoFlex no estado desligado/desativado (LED apagado) a proporção de detergente é ajustável. Com o sistema de detergente desligado, pressione 
e segure o botão Detergent ON/OFF (J) por 2 segundos.  O indicador de detergente piscará e cada vez que a chave for pressionada, ele alternará entre as 
proporções disponíveis (veja acima).  Assim que a proporção desejada for exibida na tela (K9), pare e ela será fi xada após 5 segundos.

INSTRUÇÕES DO CARTUCHO:
O cartucho de detergente  (29) está localizado atrás do Painel de acesso lateral (27).  Abasteça o cartucho de detergente com no máximo 2,2 galões (8,32 litros) 
de detergente.  NOTA DE MANUTENÇÃO:  Remova o cartucho de detergente da caixa de detergente antes de abastecê-lo para evitar derramar detergente sobre 
o equipamento.
Recomenda-se utilizar um cartucho individual para cada detergente que pretende usar.  O cartucho de detergente tem um decalque branco, sendo assim, é 
possível escrever o nome de cada detergente em seus respectivos cartuchos para evitar misturá-los.  O sistema precisa ser depurado do detergente anterior 
ao mudar para um detergente diferente.  Ao instalar um novo cartucho, remova a tampa (AA) e coloque o cartucho na caixa de detergente.  Instale a tampa Dry 
Break (BB)  e a mangueira de detergente como mostrado.
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FIGURA 7

USO E PREPARAÇÃO DO SISTEMA DO DETERGENTE (APENAS MODELOS ECOFLEX)

LIMPAR

Pressione (J) e (F) por 3 
segundos para limpar.
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OPERAR A MÁQUINA
 AVISO!

Certifi que-se de entender os controles do operador e suas funções.
Evite freadas bruscas em rampas ou subidas quando estiver carregado.  Evite curvas fechadas.  Use baixa velocidade em declives.  
Limpe somente quando estiver subindo a rampa.
Para limpar...
Siga as instruções dadas na seção “Preparação do equipamento para uso” deste manual.
1 Veja a fi gura 8. Ao sentar no equipamento, ajuste o assento e o volante para uma posição de operação confortável usando os controles de ajuste (23) e (5).
2 Ligue a chave mestra (A) ON (Ligado) (I).  Isto vai exibir as luzes indicadoras do painel de controle. Consulte o Indicador de condição de bateria (K5) e o horímetro (K3) antes 

de prosseguir.
3 Libere o freio de estacionamento (6).  Para transportar a máquina até a área de trabalho, aplique uma pressão com seu pé na frente do pedal de acionamento (8) para avançar 

ou a parte traseira do pedal para retroceder.  Varie a pressão sobre o pedal do pé para obter a velocidade desejada.
4 Pressione e segure a chave de solução (F) por 5 segundos para umedecer o piso.  NOTA:  Isto ajudará a evitar deixar marcas na superfície do piso ao iniciar a lavagem com as 

vassouras secas. Isso deve ser feito antes de pressionar a chave Lavagem LIGADA (D).
5 Pressione a Chave de Lavagem ON (Ligada) (D) uma vez para lavagem regular, duas vezes para lavagem pesada ou três vezes para lavagem extrema.  Tanto o fl uxo de 

detergente como o fl uxo de solução (modelos EcoFlex) possuem 3 predefi nições que coincidem com os 3 modos de lavagem (veja Painel de controle).
NOTA:  Existe uma função para anular a taxa de fl uxo de solução se você desejar aumentar o fl uxo de solução sem aumentar a pressão de lavagem.  Segure a chave de 
solução (F) por 3 segundos (o indicador de solução começará a piscar) e depois solte.  Você tem então 3 segundos para defi nir uma taxa de fl uxo diferente pressionando a 
Chave de solução (F) repetidamente até que o Indicador de fl uxo de solução (K1) mostre a faixa desejada (1-5 / veja Painel de controle).  Quaisquer ajustes de pressão de 
lavagem subsequentes irão redefi nir a faixa de fl uxo de solução para padrão.
NOTA:  Os sistemas de lavagem, solução, aspiração detergente (modelos EcoFlex) e vassoura lateral são ativados automaticamente quando a chave LIGA de lavagem (D) é 
pressionada.  Qualquer sistema individual pode ser desativado e reativado simplesmente pressionando sua chave a qualquer momento durante a lavagem.

6 Quando a Chave LIGA de lavagem (D) é selecionada, as escovas, rodo e vassouras laterais (modelos cilíndricos) são automaticamente abaixadas para o chão.  Os sistemas de 
lavagem, solução, aspiração, detergente (Modelos EcoFlex) e vassoura lateral (modelos cilíndricos) todos iniciam quando o Pedal de acionamento (8) é ativado.
NOTA:  Ao operar a máquina ao contrário o rodo levanta automaticamente.

7 Comece a lavagem dirigindo a máquina para frente em uma linha reta em uma velocidade de caminhada normal e sobrepondo cada caminho a 2-3 polegadas (50-75 mm). 
Ajuste a velocidade da máquina e o fl uxo de solução quando necessário de acordo com a condição do piso.

 NOTA: A velocidade máxima de lavagem pode ser aumentada pressionando a Chave de velocidade de lavagem (L). A velocidade de lavagem máx. normal é 80% da velocidade 
de transporte. Pressionando esta chave faz aumentar para 100% da velocidade de transporte.

 Caso esteja lavando uma superfície de piso lisa ou seja a segunda lavagem girando o botão de Controle de tração (B) pode-se regular o torque das rodas de tração fornecendo 
um controle maior e tração melhorada ao chão.

 A altura da vassoura lateral pode ser ajustada.  Veja a seção de “Manutenção da vassoura lateral” deste manual.

 CUIDADO!
Para evitar danifi car o piso, mantenha o equipamento em movimento enquanto as escovas estão girando.
8 Durante a lavagem, verifi que ocasionalmente a parte traseira do equipamento para ver se a água residual está sendo coletada.  Se houver um rastro de água atrás do 

equipamento, talvez você esteja aplicando muita solução, o tanque de recuperação pode estar cheio ou o instrumento de rodo precisa ser ajustado.
9 O equipamento entra em modo de lavagem padrão EcoFlex (o indicador da chave EcoFlex acende), conservando solução e detergente.  Pressione a chave EcoFlex (G) para 

anular o modo de lavagem EcoFlex e aumentar temporariamente a pressão de lavagem, vazão de solução e proporção de detergente.  Isso fará com que o indicador pisque 
por um minuto, a vazão de solução aumentará para o nível seguinte, a pressão de lavagem aumentará para o próximo nível e a proporção de detergente aumentará de acordo 
com a proporção pré-programada. A proporção pré-programada usada durante a anulação do EcoFlex pode ser ajustada. Com o sistema de detergente desligado, pressione e 
segure o botão Detergent ON/OFF (J) por 2 segundos. O indicado de detergente piscará e cada vez que o botão for pressionado, ele alternará entre as proporções disponíveis 
(1:32, 1:50, 1:64, 1:100, 1:128, 1:150, 1:200, 1:256, 1:300, 1:400). Assim que a proporção desejada for exibida na tela (K9), pare e ela será fi xada após 5 segundos.

 NOTA:  Pressione e segure o botão EcoFlex (G)por 2 segundos para desativar o sistema EcoFlex.  A única maneira de reativá-lo é pressionando novamente o botão EcoFlex 
(G).  Girar a chave de ignição (A) não reativa o sistema.  O sistema EcoFlex só funcionará se o sistema de lavagem (D) estiver ativado.

10 Para pisos extremamente sujos, talvez uma única operação de lavagem não seja satisfatória, exigindo então uma operação de lavagem dupla.  Esta operação é a mesma como 
a lavagem única exceto que a primeira passa o rodo está na posição para cima (pressione a chave aspiração/vareta (I) para levantar o rodo).  Isso permite que a solução de 
limpeza atue por mais tempo sobre o piso.  A passagem fi nal é feita sobre a mesma área, com o rodo abaixado para coletar a solução acumulada.

11 O tanque de recuperação conta com um fl utuador de corte (15) que faz com que TODOS os sistemas sejam DESATIVADOS quando o tanque de recuperação está cheio. 
Quando esta bóia está ativada, o tanque de recuperação precisa ser esvaziado. O equipamento não coletará água ou lixo com o fl utuador ativado.

 NOTA: Todos os demais indicadores desaparecem e o indicador “Recovery Tank FULL” (tanque de recuperação cheio) (K7) aparece no painel do visor quando o fl utuador é 
ativado. Se o controle indica repetidamente que o tanque está cheio quando não está, o recurso de desligamento automático pode ser desativado, peça para que um técnico de 
manutenção qualifi cado consulte o manual de serviços para realizar esta função.

12 Quando o operador desejar parar a lavagem ou o tanque de recuperação estiver cheio, pressione a Chave DESLIGA lavagem (E) uma vez.  Isto para automaticamente as 
escovas de lavagem e a vazão de solução e a plataforma de lavagem sobem. O rodo levantará após um breve período de tempo e a aspiração parará após um breve atraso 
(isto para permitir qualquer água remanescente ser recolhida sem ter que ligar a aspiração novamente.

13 Leve a máquina para um “LOCAL DE DESPEJO” de água suja e esvazie o tanque de recuperação. Para esvaziar, puxar a mangueira de drenagem (19) de sua área de 
armazenagem traseira e depois remova o plug (segure a ponta da mangueira acima do nível da água no tanque para evitar um esguicho de água residual).  Reabasteça o 
tanque de solução e continue a lavar.

NOTA: Certifi que-se de que a tampa do tanque de recuperação (1) e a tampa da mangueira de drenagem do tanque de recuperação (19) estejam devidamente vedadas ou o 
equipamento não coletará a água corretamente.

Quando as baterias requerem recarga o Indicador Battery LOW (bateria fraca) (K8) se acende, as escovas de lavagem e a vazão de solução param e a plataforma de lavagem é 
erguida. O rodo subirá após um breve intervalo de tempo e a aspiração parará após um breve atraso. Transporte o equipamento para uma área de serviço e recarregue as baterias de 
acordo com as instruções dadas na seção Bateria deste manual.
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ASPIRAÇÃO ÚMIDA
Passos a seguir sobre o ajuste da máquina com acessórios opcionais para aspiração úmida.
1 Desconecte a mangueira de recuperação do rodo (17).  Conecte o acoplador e a mangueira do kit de vareta na mangueira de recuperação.
2 Acople as ferramentas de coleta úmida adequadas na mangueira.  (Um kit de vareta opcional PN56413687 está disponível pela Advance).
3 Ligue a chave principal (A) ON e pressione a Chave de aspiração/vareta (I).  O motor de aspiração e a bomba funcionarão continuamente até que o interruptor seja 

pressionado novamente para desligá-lo.  NOTA:  O indicador “Recovery Tank FULL” (tanque de recuperação CHEIO) fi ca desativado quando o modo de vareta está ativado. A 
bóia corta o fl uxo para dentro do tanque de recuperação.

NOTA DE MANUTENÇÃO: Consulte o manual de manutenção para descrições funcionais detalhadas de todos os controles e programabilidade 
opcional

FIGURA 8
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APÓS O USO
1 Ao terminar a lavagem, pressione a Chave de desligar lavagem (E). Isto automaticamente sobe, retrai e para todos os sistemas da máquina (escova, rodo, 

aspiração, solução e detergente (modelos EcoFlex)).  Em seguida direcione a maquina para uma área de serviço para manutenção diária e revisão de 
outros serviços de manutenção necessários.

2 Para esvaziar o tanque de solução, remova a Mangueira de drenagem de solução (4) do seu grampo de armazenagem.  Direcione a mangueira para um 
“LOCAL DE DESCARTE” designado e remova o plug.  Lave o tanque com água limpa.

3 Para esvaziar o tanque de recuperação, puxe a Mangueira de drenagem do tanque de recuperação (19) da sua área de armazenagem.  Direcione a 
mangueira para um “LOCAL DE DESCARTE” designado e remova o plug (segure a ponta da mangueira acima do nível de água no tanque para evitar um 
esguicho de água residual).  A mangueira de drenagem do tanque de recuperação pode ser apertada para regular o fl uxo. Lave o tanque de recuperação 
com água limpa. Inspecione as mangueiras de recuperação e aspiração; substitua-as se cortadas ou danifi cadas.

4 Remova as escovas ou suportes de lustrador.  Lave as escovas ou almofadas com água morna e pendure para secar.
5 Remova o rodo, lave-o com água morna e reinstale na montagem.
6 Remova o recipiente nos sistemas cilíndricos e limpe cuidadosamente.  Remova de ambos os lados da máquina removendo a aba e elevando o recipiente 

para fora do compartimento, então puxe para fora.
7 Verifi que o cronograma de manutenção abaixo e execute qualquer tarefa de manutenção necessária antes de guardar

PROGRAMAÇÃO DE MANUTENÇÃO
ITEM DE MANUTENÇÃO Diária Semanal Mensal Anual

Carregar baterias X
Verifi car/limpar tanques e mangueiras X

Verifi car/limpar/girar escovas/lustradores X
Verifi car/limpar o rodo X

Verifi car/limpar bóia de desativação de aspiração X
Verifi car/Limpar o(s) fi ltro(s) de espuma do motor de aspiração X

Limpar recipiente no sistema cilíndrico X
Verifi car o nível de água de cada célula de bateria(s) X

Inspecionar abas do compartimento de escovas X
Inspecionar e limpar fi ltro de solução X

Verifi car Freio de estacionamento/ a pedal por desgaste e ajuste X
Limpar o depósito de solução no sistema cilíndrico X

Depurar o sistema de detergente (apenas EcoFlex) X
Manutenção da vassoura lateral X

Lubrifi cação - Graxeira X
* Verifi car escovas de carbono X

* As escovas de carbono do motor de vácuo devem ser examinadas pela Advance anualmente ou após 300 de funcionamento.  As escovas de carbono do motor 
de acionamento devem ser examinadas após 500 horas ou anualmente.
NOTA:  Consulte o Manual de Manutenção para mais detalhes sobre a manutenção e serviços de reparação.
8 Guarde o equipamento dentro de um local limpo e seco. Evite congelamento. Deixe os tanques abertos para sair o ar.
9 Desligue a ignição (A) (O) e retire a chave.

LUBRIFICANDO A MÁQUINA - FIGURA 9
Uma vez ao mês, bombeie uma pequena quantidade de graxa em cada graxeira na máquina até que a graxa infi ltre ao redor dos rolamentos.
Locais da graxeira (ou aplique graxa em) (AA):
• Pivô e eixo da roda do rodo
• Junta universal do eixo do volante
• Corrente do volante
• Roscas do botão ajuste de ângulo de montagem do rodo
Injete mensalmente óleo de máquina para lubrifi car o (BB):
• Rodas fi nais da ferramenta de rodo
• Trava de liberação do tanque de recuperação
• Articulação do Pedal do freio (freio de estacionamento)
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FIGURA 9
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FIGURA 10

CARREGAR AS BATERIAS
Carregue as baterias sempre que o equipamento for utilizado ou sempre que o indicador de bateria (K5) não estiver cheio.
Para carregar as baterias...
1 Ver Figura 10. Aperte a desconexão de bateria (11).
2 Abra o painel de acesso lateral (27) e empurre o conector do carregador no Conector da Bateria (20).
3 Siga as instruções do carregador de bateria.
4 Após carregar as baterias verifi que o nível de fl uído em todas as células de bateria.  Adicione água destilada, se necessário, para aumentar o nível de fl uído 

até o fundo de alimentação.

 ATENÇÃO!
Não encha as baterias antes de carregá-las.
Carregue as baterias apenas em locais bem ventilados.
Não fume enquanto estiver fazendo a manutenção das baterias.
Ao fazer a manutenção das baterias...
* Remova todas as joias
* Não fume
* Use óculos de segurança, luvas e avental de borracha
* Trabalhe em uma área bem ventilada
* Não deixe que as ferramentas encostem em mais de um terminal de bateria de cada vez
* Antes de trocar as baterias, SEMPRE desligue o cabo negativo (terra) primeiro para evitar centelhas.
* SEMPRE ligue o cabo negativo por último ao instalar as baterias.

 CUIDADO!
Para evitar danifi car as superfícies do piso, limpe sempre a água e o ácido da parte superior das 
baterias depois de carregá-las.

VERIFICAÇÃO DO NÍVEL DE ELETRÓLITO DA BATERIA
Verifi que o nível de eletrólito das baterias pelo 
menos uma vez por semana.
Depois de carregar as baterias, retire as tampas 
de ventilação e verifi que o nível de eletrólito em 
cada elemento da bateria. Use água destilada 
ou desmineralizada em um recipiente de 
abastecimento de bateria (disponível em lojas 
de acessórios para carros) para abastecer cada 
elemento até o indicador de nível (ou até 10 mm 
acima da parte superior dos separadores).  Não 
encha demasiadamente as baterias!

 CUIDADO!
Ácido poderá cair no chão se as baterias forem 
cheias demais.
Aperte as tampas de ventilação.  Lave a parte 
superior das baterias com uma solução de 
bicarbonato de sódio e água (2 colheres de 
sopa de bicarbonato de sódio para 1 litro de 
água).



PORTUGUÊS / C-21

FORM NO. 56041986 - Condor™ - C-21

FIGURA 11

MANUTENÇÃO DO RODO
Se o rodo deixar um rastro de estrias ou água, as pás podem estar sujas ou danifi cadas.  Retire o rodo, passe-o por água morna e inspecione as pás.  Inverta ou 
substitua as pás se estiverem rompidas, quebradas, onduladas ou gastas.
Para inverter ou substituir a pá de limpeza do rodo traseira...
1 Ver Figura 11.  Levante o equipamento do rodo do chão, em seguida solte a trava do centro (AA) no equipamento do rodo.
2 Remova as Tiras de tensão (BB).
3 Deslize a pá traseira para fora dos pinos de alinhamento.
4 A pá do rodo possui 4 arestas de trabalho como mostra abaixo. Rode a pá de forma a que uma das arestas limpas e não danifi cada fi que voltada para a 

parte dianteira do equipamento.  Substitua a pá se as 4 arestas possuírem mossas, estiverem rompidas ou gastas em grande escala até o centro.
5 Monte a pá, seguindo os passos em ordem inversa, e ajuste a inclinação do rodo.
Para inverter ou substituir a pá do rodo dianteira...
1 Erga o instrumento do rodo, desaperte as (2) porcas de orelhas (CC) na parte superior do rodo e remova o equipamento do rodo da montagem.
2 Remova ambas Tiras de tensão antes.
3 Remova todas as porcas-borboletas que prendem a pá frontal no lugar, em seguida remova a tira de tensão e a pá.  
4 A pá do rodo possui 4 arestas de trabalho como mostra abaixo. Rode a pá de forma a que uma das arestas limpas e não danifi cada fi que voltada para a 

parte dianteira do equipamento.  Substitua a pá se as 4 arestas possuírem mossas, estiverem rompidas ou gastas em grande escala até o centro.
5 Monte a pá, seguindo os passos em ordem inversa, e ajuste a inclinação do rodo.

AJUSTE DO RODO
Existem dois ajustes do instrumento de rodo possíveis, ângulo e altura.
Ajuste do ângulo do rodo
Regule o ângulo do rodo sempre que uma pá for invertida ou substituída, ou se o rodo não estiver secando o piso.
1 Estacione a máquina em uma superfície uniforme, plana.
2 Abaixe o rodo, mova o equipamento um pouco para frente e ajuste a inclinação e altura do rodo usando o Botão de ajuste de inclinação do rodo (22) e 

os Botões de ajuste de altura do rodo (28) para que a lâmina traseira do rodo toque o chão de maneira uniforme por toda sua largura e fi que um pouco 
inclinada como mostra na seção transversal do rodo.
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MANUTENÇÃO DA ABA LATERAL
Função da aba lateral é canalizar a água residual para o rodo, ajudando a conter a água dentro das máquinas de limpeza do caminho.  Durante condições 
normais de uso as pás se desgastarão com o tempo.  O operador perceberá uma pequena quantidade de vazamento de água embaixo das abas laterais.  Um 
ajuste de altura pode facilmente descer as pás para que toda a água possa ser coletada pelo rodo.
Para reverter ou mudar de lugar a(s) aba(s) lateral(ais) do sistema de limpeza ...
1 Ver Figura 12.  Solte os botões retentores da aba lateral (2) (AA) (2 para cada lado) e remova os Conjuntos de abas (BB) da plataforma de limpeza. NOTA: 

Remova as abas primeiro deslizando-as para frente e depois puxando-as.
2 Remova todos os dispositivos que prendem as pás nos compartimentos da pá. NOTA: A pá principal em cada compartimento de aba é mantida nos 

Retentores sem ferramentas. Basta soltar as porcas-borboletas grandes (CC) e girar os Botões (DD) pelo lado de fora do compartimento da aba até que 
estejam na horizontal e empurrar através das ranhuras. A pá interna menor (EE) nos modelos de disco é mantida por porcas e parafusos (2) e tem duas 
arestas de trabalho.

3 A pá do rodo possui principal tem 4 arestas de trabalho como mostrado. Gire a pá de forma a que uma das arestas limpas e não danifi cada fi que voltada 
para o centro do equipamento. Substitua as pás como um conjunto se todas as quatro bordas estão cortadas, tortas ou desgastadas além da possibilidade 
de ajuste. 

4 Reinstale os conjuntos de compartimentos de aba na máquina e ajuste a pá para contato adequado ao chão quando a superfície da escova é colocada na 
posição de lavagem.

AJUSTE DA ALTURA DA ABA LATERAL
1 Os pinos de parafusos retentores do botão do compartimento da aba lateral possuem Anéis de ajuste (FF) que podem ser erguidos ou abaixados para 

compensar o desgaste da pá.
2 Para ajustar, remova os Conjuntos de aba (BB) da plataforma de lavagem para acessar os Anéis de ajuste (FF).  Dica de ajuste:  Os botões retentores de 

abas (AA) podem ser afrouxados com as abas nos Anéis de ajuste (FF) girados alcançando por baixo do compartimento da aba.
3 Gire os Anéis de ajuste (FF) (Para cima e para baixo) para onde as lâminas apenas dobrem o sufi ciente para esfregar toda a água residual que está contida 

no rodapé.  NOTA:  Faça pequenos ajustes para obter uma boa limpeza da pá.  Não abaixe demais as pás onde dobrem excessivamente e causem um 
desgaste desnecessário.
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MANUTENÇÃO DA ABA LATERAL

FIGURA 12
 DISCO CILÍNDRICO
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FIGURA 13

MANUTENÇÃO DA VASSOURA LATERAL
A(s) vassoura(s) lateral(ais) tira(m) a sujeira e resíduos das paredes ou beiradas e do trajeto da vassoura principal.  Ajuste a vassoura lateral para que as cerdas 
estejam em contato com o chão da área 10 horas (AA) às 3 horas (BB) mostrada na Figura 13 quando a vassoura está abaixada e em funcionamento.
As vassouras laterais são ajustadas através do modo de ajuste.  Para inserir o “Modo de ajuste” realize as etapas seguintes...
1 Desligue a Chave da ignição (A) (O).
2 Pressione e segure a chave da vassoura lateral (C) e a chave DESLIGA de lavagem (E).
3 Enquanto segura as chaves (C & E), ligue a chave da ignição (I).
4 Continue a segurar as chaves por 2 segundos até que os LEDs de vassoura lateral, lavagem ligada, lavagem desligada acendam.
5 Solte as chaves.  O visor (K) agora mostra “AJUSTE DA VASSOURA LATERAL”.
Uma vez dentro do “Modo de ajuste” realize os passos seguintes para ajustar a vassoura lateral...
1 Pressione a Chave LIGA lavagem (D) para descer as vassouras laterais e pressione a Chave de vassoura lateral (C) para erguer as vassouras laterais até 

que a altura desejada seja alcançada.
2 Para salvar a posição de altura da vassoura lateral, pressione a Chave desliga lavagem (E).  As vassouras laterais se erguerão para a posição e a tela 

mostrará o ícone chave (indicando que a chave principal deve ser ligada ou desligada).
3 A máquina agora foi reprogramada para usar a nova posição de altura da vassoura lateral.
NOTA:  A máquina deve ser armazenada com as Vassouras laterais na posição elevada.  As vassouras laterais devem ser substituídas quando as cerdas 
estiverem gastas em uma faixa de 3 polegadas (7,62 cm) ou se tornarem inefi cazes.
Para substituir a Vassoura lateral...
1 Levante a(s) vassoura(s) lateral(is).
2 Remova o pino maior (CC) segurando a vassoura lateral e remova a vassoura.
3 Instale a nova vassoura escorregando para CIMA no eixo e reinstalando o Pino (CC).
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DETECÇÃO E SOLUÇÃO DE PROBLEMAS GERAIS DO EQUIPAMENTO
Problema Possível causa Solução

Recolhimento insufi ciente de água Pás de rodo gastas ou rompidas Inverta ou substitua
Rodo mal regulado Regule para que as pás toquem uniformemente 

o piso
em toda a largura

Tanque de recuperação cheio Esvazie o tanque de recuperação
Vazamento da mangueira de drenagem do 
tanque de recuperação

Aperte a tampa da mangueira de drenagem ou 
substitua-a

Vazamento na junta da tampa do tanque de 
recuperação

Substitua a junta/Coloque bem a tampa

Detritos presos no rodo Limpe o instrumento do rodo
Mangueira de aspiração obstruída Remova os detritos
Uso de solução em excesso Reduza o fl uxo através do botão de solução do 

painel de controle
Tampa do fi ltro de espuma mal instalada Coloque a tampa devidamente

Desempenho de lavagem insatisfatório Escovas ou lustrador gasto Rode ou substitua as escovas
Tipo de escova ou lustrador errado Consulte a Advance
Produto químico de limpeza errado Consulte a Advance
Velocidade excessiva Reduza a velocidade
Solução insufi ciente Aumente o fl uxo através do botão de solução do 

painel de controle
Os motores de lavagem não funcionam Disparo do disjuntor (F3) de 20 Amp Verifi que a ocorrência de curto-circuito e 

restaure

Vazão de solução inadequada
ou inexistente

Tanque de solução vazio Encha o tanque de solução
Linhas de solução, válvulas, fi ltro ou depósito 
obstruído

Passe água nas linhas e depósito e limpe o fi ltro 
de solução

Solução DESLIGADA Ative o fl uxo através do botão de solução do 
painel de controle

Válvula do solenóide de solução bloqueada ou 
com defeito

Limpe ou substitua a válvula (veja o manual de 
manutenção)

O equipamento não funciona Disparo do interruptor de parada de emergência Reconecte os conectores de bateria
Chave de segurança de assento do operador Verifi que por um circuito aberto e substitua
Controlador do sistema principal Verifi que os códigos de erro

(consulte o manual de manutenção)
Disparo do disjuntor (F1) de 3 Amp Verifi que a ocorrência de curto-circuito e 

restaure

Acionamento FWD/REV (avanço/
marcha a ré) inexistente

Controlador de velocidade do sistema de 
acionamento

Verifi que os códigos de erro
(consulte o manual de manutenção)

Disparo do interruptor de parada de emergência Reconecte os conectores de bateria

Desativação da aspiração e visor
“FULL” (CHEIO) quando o tanque de 
recuperação não está cheio

Mangueira do rodo obstruída Elimine os detritos
Aspiração de grandes quantidades de água
a grande velocidade

Reduza a velocidade ou desative a função de 
desativação automática
(consulte o manual de manutenção)

Desempenho de limpeza insatisfatório
(Sistema cilíndrico)

Recipiente de pó cheio Esvazie e limpe o recipiente
Escovas gastas Substitua as escovas
As cerdas abateram Rode as escovas

Cartucho de detergente ausente 
(apenas modelos EcoFlex)

Esvazie o cartucho de detergente Encha o cartucho de detergente

Linha de distribuição de detergente obstruída ou 
dobrada

Limpe o sistema, endireite as linhas para 
remover
as dobras

Tampa de vedação a seco no cartucho de 
detergente não está vedada

Reinstale a tampa de vedação

Fiação da bomba de detergente
desconectada ou invertida

Conecte ou reconecte a fi ação
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ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS (conforme instaladas e testadas na unidade)
Modelo Condor™ 4030C Condor™ 4530C Condor™ 4830C

Condor™ 4030D Condor™ 4530D Condor™ 4830D
Condor™ 4030C

(sem varrição)
Condor™ 4530C

(sem varrição)
Condor™ 4830C

(sem varrição)
Nº de modelo 56413001 56413003 56413005

56413000 56413002 56413004
56413891 56413892 56413893

Voltagem, baterias V 36V 36V 36V
Capacidade da bateria Ah 480 480 480
Grau de proteção IPX3 IPX3 IPX3
Nível de pressão acústica
IEC 60335-2-72: 2002 Amend. 1:2005, ISO 11201

dB(A)/20μPa 76 76 76

Nível de pressão acústica - KpA
(IEC 60335-2-72, ISO 11201) Incerteza

dB(A) 3.0 3.0 3.0

Nível de pressão acústica
IEC 60335-2-72: 2002 Amend. 1:2005, ISO 11201

dB(A)/20μPa 72 72 72

Nível de pressão acústica - KpA
(IEC 60335-2-72, ISO 11201) Incerteza

dB(A) 3.0 3.0 3.0

Peso bruto lb / kg 3325 / 1508 3365 / 1526 3410 / 1547
Peso de transporte lb / kg 2897 / 1314 2937 / 1332 2982 / 1353
Peso bruto lb / kg 3220 / 1460 3270 / 1483 3320 / 1506
Peso de transporte lb / kg 2792 / 1266 2842 / 1289 2892 / 1312
Carga máxima da roda (central dianteira) psi / kg/cm2 116/ 119.9 116/ 119.9 116/ 119.9
Carga máxima da roda (traseira direita) psi / kg/cm2 81 / 83.7 81 / 83.7 81 / 83.7
Carga máxima da roda (traseira esquerda) psi / kg/cm2 86 / 88.9 86 / 88.9 86 / 88.9
Vibrações nos controles manuais (ISO 5349-1) m/s2 <1,12m/s2 <1,12m/s2 <1,12m/s2

Vibrações nos comandos manuais 
(ISO 5349-1)  Incerteza

m/s2 0,11 m/s2 0,11 m/s2 0,11 m/s2

Vibrações no assento (EN 1032) m/s2 <0,35m/s2 <0,35m/s2 <0,35m/s2

Vibrações no assento 
(EN 1032) Incerteza

m/s2 0,035m/s2 0,035m/s2 0,035m/s2

Capacidade de rampa
  Transporte 16% (9°) 16% (9°) 16% (9°)
  Limpeza 10.5% (6°) 10.5% (6°) 10.5% (6°)
Modelo Condor™ X4030C Condor™ X4530C Condor™ X4830C

Condor™ X4030D Condor™ X4530D Condor™ X4830D
Condor™ X4030C

(sem varrição)
Condor™ X4530C

(sem varrição)
Condor™X4830C

(sem varrição)
Nº de modelo 56381033 56381035 56381037

56381032 56381034 56381036
56381043 56381044 56381045

Voltagem, baterias V 36V 36V 36V
Capacidade da bateria Ah 480 480 480
Grau de proteção IPX3 IPX3 IPX3
Nível de pressão acústica
IEC 60335-2-72: 2002 Amend. 1:2005, ISO 11201

dB(A)/20μPa 76 76 76

Nível de pressão acústica - KpA
(IEC 60335-2-72, ISO 11201) Incerteza

dB(A) 3.0 3.0 3.0

Nível de pressão acústica
IEC 60335-2-72: 2002 Amend. 1:2005, ISO 11201

dB(A)/20μPa 72 72 72

Nível de pressão acústica - KpA
(IEC 60335-2-72, ISO 11201) Incerteza

dB(A) 3.0 3.0 3.0

Peso bruto lb / kg 3325 / 1508 3365 / 1526 3410 / 1547
Peso de transporte lb / kg 2897 / 1314 2937 / 1332 2982 / 1353
Peso bruto lb / kg 3220 / 1460 3270 / 1483 3320 / 1506
Peso de transporte lb / kg 2792 / 1266 2842 / 1289 2892 / 1312
Carga máxima da roda (central dianteira) psi / kg/cm2 116/ 119.9 116/ 119.9 116/ 119.9
Carga máxima da roda (traseira direita) psi / kg/cm2 81 / 83.7 81 / 83.7 81 / 83.7
Carga máxima da roda (traseira esquerda) psi / kg/cm2 86 / 88.9 86 / 88.9 86 / 88.9
Vibrações nos controles manuais (ISO 5349-1) m/s2 <1,12m/s2 <1,12m/s2 <1,12m/s2

Vibrações nos comandos manuais 
(ISO 5349-1) Incerteza

m/s2 0,11 m/s2 0,11 m/s2 0,11 m/s2

Vibrações no assento (EN 1032) m/s2 <0,35m/s2 <0,35m/s2 <0,35m/s2

Vibrações no assento 
(EN 1032) Incerteza

m/s2 0,035m/s2 0,035m/s2 0,035m/s2

Capacidade de rampa
  Transporte 16% (9°) 16% (9°) 16% (9°)
  Limpeza 10.5% (6°) 10.5% (6°) 10.5% (6°)

X = EcoFlex
























































































































